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D Integrierte Memory Funktion, die die letzte Lichteinstellung speichert wenn das Licht aus- und wieder eingeschaltet
wird. Um Tiefenentladung zu vermeiden, sollte die Batterie alle 6 Monate geladen werden. Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die
optische Strahlung dieses Produkts kann Ihre Augen geféhrden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schadigung
Ihrer Augen fihren. Produkt ist gepriift nach EN62471. GB Included memory function which stores the last used light
setting when turning the light off and on again. To avoid deep discharge, battery should be charged every six months. Risk
Group 2 CAUTION. Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating lamp. May be
harmful to the eye. Product tested against EN62471. F Fonction mémoire incluse stockant le dernier réglage d'éclairage
utilisé lors de U'extinction et du rallumage de la lampe. Pour éviter une décharge profonde, la batterie doit étre chargée
tous les six mois. Groupe de risque 2 ATTENTION. Ce produit émet un rayonnement visible qui peut étre dangereux. Ne
regardez pas fixement le faisceau de la lampe de face. Peut &tre dangereux pour les yeux. Produit testé contre EN62471.
FIN Sisltad muistitoiminnon, joka tallentaa viimeksi Kaytetyn valoasetuksen, kun valo sammutetaan ja sytytetadn
uudelleen. Syvapurkautumisen valttamiseksi akkuparisto tulee ladata kuuden kuukauden valein. 2 VAROITUS. Tuote saattaa
tuottaa haitallista optista séteily4. Ala katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on testattu
standardin EN62471 mukaan. | Funzione di memoria integrata che ricorda le ultime impostazioni utilizzate quando si
spegne e si riaccende la torcia. Per evitare lo scaricamento completo, & opportuno cambiare la batteria ogni sei mesi
Gruppo di rischio 2 ATTENZIONE. Questo prodotto puo emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada
quando & in funzione. Puo essere nocivo per gli occhi. Prodotto testato conformemente alla norma EN62471. E Funcidn de
memoria incluida para almacenar la dltima configuracién de luz utilizada al apagar y volver a encender (a luz. Para evitar una
descarga total, a bateria debe cargarse cada seis meses. Grupo de riesgo 2 PRECAUCION. Este producto puede emitir radiacion
6ptica peligrosa. No mirar al focoen i i Podria provocar dafios en la vista. Producto probado bajo la
norma EN62471. BG WMa hyHKUMS 3@ NaMeT, KOATO NMOMHM NOCNEAHATa M3N0i3BaHa HACTPOiKa 3a CBETAMHATA Npu
M3KNI0YBaHe M NOCNeABaLY0 BKNIOYBAHE HA CBET/MHATA. 3a M36ArBaHe Ha AbNOOKO paspexaaHe GaTepusra Tps6ea Aa ce
3apex/ja Ha BCeky LWecT Meceua. Puckosa rpyna 2 BHUMAHME. Bb3MOXHO U3/byBaHe Ha onacHa ONTHYHa paauaums ot
TO3M NpoAyKT. He rnenaiite B padoTellata namna. Moxe Aa HaBpeau Ha ouwTe. MpodykTbT € TectBaH cnoped EN62471.
HR Ukljutuje memorijsku funkciju koja pohranjuje posljednju koristenu postavku osvjetljenja prilikom iskljucivanja i
ponovnog uklju€ivanja svjetiljke. Kako bi se izbjeglo dubinsko praznjenje, bateriju treba napuniti svakih Sest mjeseci.
OPREZ rizicne skupine 2. Mogucnost emitiranja opasnog optickog zracenja iz proizvoda. Ne gledajte u svjetiljku dok radi.
MoZe biti $tetno za oci. Proizvod je ispitan sukladno normi EN62471. SRB MNE Ukljucena funkcija memorije koja Cuva
poslednje koriSceno svetlosno podeSavanje kada se lampa iskljuci i ponovo ukljuci. Da bi se izbeglo potpuno praznjenje,
bateriju treba puniti na svakih Sest meseci. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moze da emituje opasnu opticku radijaciju.
Nemojte gledati direktno u ukljucenu lampu. MoZe da oSteti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. BIH Ukljucena je
memorijska funkcija koja tuva posljednje koristenu postavku osvjetljenja pri iskljugivanju i panovnom ukljugivanju svjetla
Da biste izbjegli dubinsko praznjenje, bateriju napunite svakih Sest mjeseci. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moZe
emitovati opasnu opticku radijaciju. Nemojte gledati direktno u ukljucenu lampu. MoZete oStetiti vid. Proizvod je testiran
prema EN62471. CZ Obsahuje také funkci paméti pro posledni pouZité nastaveni svétla pfi opgtovném zapnuti. Nabijejte
baterii kazdych Sest mésicl, aby nedoslo k hlubokému vybiti. Rizikova skupina 2 POZOR. Z tohoto produktu vyzafuje
potencialné nebezpecné optické zafeni. Nedivejte se pfimo do svétla. Mohlo by dojit k poSkozeni o¢i. Produkt testovany
podle EN62471. EST S\saldah malufunktsmom mis lambi sisse ja valja lilitamisel salvestab viimati kasutatud
Sivati tuleks akut iga kuue kuu tagant laadida. Riskigrupi 2 HOIATUS. See toode
valjutab optilist kiirgust, mis vdib olla ohtlik. Arge vaadake ttavat lampi pikka aega. See vdib silmi kahjustada. Toodet on
katsetatud standardi EN62471jérgi. GR NepthapBdvetal Aettoupyia pvipng mov Uet v teheutaia
pUBPLON dwTLopod KaTd TNV amev: 1 Kat ek véou evepyoroinon tou gwtiopol. Ma va amodeldyetat n Babd
ekpoptian, n pmatapia npémet va poptidetal kGBe 8L prives. Opdda kwvdovou 2 MPOZOXH. Autd o mpoidv eivat mBavé va
ekmépmet emkivouvn omtiki aktivoBoNia. Mnv kottdte aneuBeiag tn Auxvia Aettoupylag. Mnopel va eivat emBAapés yia ta
pdtia. To mpotdv €xet unoPAnBei oe dokIpES olpdwva pe 10 EN62471. H Beep\tert Memuna funkcid, amely eltdrolja az utolsd
hasznalt vilagitasi beallitast, ha ja, majd Gjra a A mély iilés elkerilése érdekében
az akkumulatort hathavonta fel kell télteni. 2. rizikécsoport - FIGYELMEZTETES. A termék optikailag esetlegesen veszélyes
sugdrzdst bocsat ki. Ne nézzen a mikodd ldmpaba. Ez karosithatja a szemet. A termék megfelel az EN62471 szabvanynak.

KZ XapbIKTbl ceHAipin, KaitTa KOCKaH Ke3fie COHFbl KONAAHbINFAH XapblK NapaMeTpiH CaKTaiTbIH Xag (yHKUMsChl 6ap.
batapesHb! WaMafaH ThiC KyaTChi3aHyaH CaKTay YliH, OHbl 8D anTel ail caiibiH KyaTTan Typy Kaxer. Kayin-katepain 2
T06b1 ABAATIAHBI3! Byn eHiMHeH KayinTi onTuKanblk cayne WhiFybl MyMKiH. LlaMFa KapaMaHbli3nap. byn keare 3usH
KenTipyi MyMKiH. BHiM EN62471-Men cikanFan. LV leklauta atminas funkcija, kas, izslédzot un atkal ieslédzot lukturi,
saglaba p&dgjo izmantoto gaismas iestatijumu. Lai nepielautu galigu izladi, akumulators jauzlade ik péc sesiem menesiem.
2. riska grupa. BRIDINAJUMS. Sis produkts izstaro optisko radiaciju, kas var but bistama. Neskatieties spuldze, ja ta ir
ieslégta. Tas var kaitét acim. Produkts testéts, pamamjmles uz standartu EN62671 LT Integruota atmlmles funkcija
isaugo paskutinius naudotus kai 7 8 ir vel jj Kad ius stipriai
neidsikrauty, jj reikia jkrauti karta per $esis menesiu. 2 rizikos grupe JSPEJIMAS. Sis produktas gali skleisti pavojinga opting
spindulivote. NeZidrékite tiesiai j veikianCia lempa. Gali pakenkti akims. Produktas iShandytas pagal EN62471.
NL Geintegreerde i die de laatste Li opslaat als het licht uit- en weer ingeschakeld wordt. Laad de
batterij elke zes maanden op om di ing te voorkomen. Risi 2 WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische
straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor het oog. Product is getest volgens
EN62471. PL Z funkcja pamigci, w ktdrej przy wytaczeniu i ponownym witaczeniu latarki zapisuje sig ostatnio uzywane
ustawienie poziomu jasnosci. Aby unikna¢ gtebokiego roztadowania, baterie nalezy tadowac nie rzadziej niz co szes¢
miesigcy. OSTRZEZENIE przed ryzykiem grupy 2. Produkt moze emitowat szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrze¢
bezposrednio na Zrodto $wiatta. Moze to spowodowac uszkodzenie wzroku. Produkt testowany zgodnie z EN62471.
P Fungao de memoria incluida que guarda a Gltima definicao de iluminagdo utilizada ao apagar e voltar a acender a luz.
Para evitar uma descarga profunda, a bateria deve ser carregada a cada seis meses. Grupo de risco 2 CUIDADO. Este
produto emite radiagdes ticas possivelmente perigosas. Nao olhe diretamente para a lampada em funcionamento. Podera
ser prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Include functie de memorare care
retine ultima setare de iluminare utilizatd cand stingeti si reaprindeti lanterna. Pentru a evita descarcarea profunda,
acumulatorul trebuie Tncarcat la fiecare sase Luni . ATENTIE Grupul de risc 2. Acest produs poate emite radiatii optice
periculoase. Nu priviti spre lampa aprinsa. Pericol de vatdmare a ochilor. Produs testat in conformitate cu standardul
EN62471. RUS GoHapuk uMeeT tyHKLMI0 NaMATK, KoTopas HAcTPOVKN
NIV BbIKAIOYEHUU M NOBTOPHOM BK/NI0YEHHM. YT0BbI M3GeXaTh rnyGoKoro paspana, akKyMynsaTop CReaYyeT 3apsixaTh Kaxable
wecTb Mecsues. Fpynna pucka 2 OCTOPOXHO! OT 3T0ro NpoAyKTa MOXET UCXOAMTL ONACHOE ONTUYECKoe M3nyyeHue. He
CMOTPHUTE Ha NaMny. 370 MOXET HaHeCT BPeA rnasa. MpoaykT npotectuposan EN62471. S Inbyggd minnesfunktion som
sparar den senaste ljusinstallningen nar lampan sténgs av och sedan satts pa igen. Ladda batteriet var sjatte manad for
att undvika fullstandig urladdning. Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt farlig optisk stralning. Titta inte rakt
in i lampan nar den ar tand. Detta kan skada dgonen. Produkten ar testad enligt standard EN62471. SK Zabudovana
pamétova funkcia, ktora uloZi naposledy pouZité nastavenie svetla po vypnuti a pri opatovnom zapnuti. Batériu nabijajte
kazdych Sest mesiacov, aby nedoslo k hlbokému vybitiu. Rizikova skupina 2, POZOR. Z tohto produktu vyZaruje potencialne
nebezpetné optické Ziarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Mohlo by déjst k poskodeniu o&i. Produkt testovany podta
EN62471. SLO Vgrajena pomnilniska funkcija, s katero se pri izklopu in ponovnem vklopu shranijo nazadnje uporabljene
nastavitve svetilke. Akumulatorsko baterijo napolnite vsakih $est mesecev, da se izognete prekomernemu izpraznjenju.
OPOZORILO za ogroZeno skupino §t. 2. lzdelek morda oddaja nevarno opticno sevanje. Ne glejte neposredno v prizgano (Ug.
Lahko po$koduje ogi. Izdelek je bil preizkusen v skladu s standardom EN62471. TR Isidi kapatip agtiginizda son kullanilan
1stk ayarini kaydeden hafiza fonksiyonuna sahiptir. Derin degarji onlemek igin pil her alti ayda bir sarj edilmelidir. Risk
Grubu 2 UYARISI. Bu Uriinden yayilan tehlikeli olabilecek optik radyasyon. Calisma lambasina bakmayin. Gozlerinize zarar
verebilir. Urin EN62471'ye gore test edilmistir. Tuketici haklarina ait daha detayl bilgi igin web sitemizi ziyaret
edebilirsiniz www.varta- consumer.com/tr-TR/. UA Bknioyae tyHKuito nam'aTi, ska 36epirac ocTaHHi HanalwTyBaHHs
OCBITAEHHS NP BUMKHEHHI Ta NOBTOPHOMY YBIMKHEHHI. LLI0G YHUKHYTH CUAbHOTO Garapeio {
KOXHi WwicTb Micuis. OBGEPEXHO! pyna puauky 2. Bin Lboro npoaykTy MoXnuse HeGesneyHe ONTHYHE BUNPOMiHIOBaHHS. He
[AMBITbCS Ha npauliolody namny. Lle Moxe ByTu WKiAnMBo Ang ouedt. NIpoAyKT npoTecToBanwil 3rigHo EN62471.
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D Elektrogerdt und Batterie missen getrennt entsorgt werden. GB Electronic device and battery need to be disposed separately. F Pour éliminer la lampe usagée le dispositif électronique et la pile doivent étre jetés séparément. | L'apparecchio

elettrico e la batteria andranno smaltiti separatamente. E EL dispositivo electronico y la baterfa se deben eliminar por separado. BG EnektpoxHoTo

Tpsi6Ba aa ce otgento. HR SRB MNE BIH Elektronitki uredaj i

bateriju treba zbrinuti odvojeno. CZ Elektronické zafizeni a baterii je tfeba likvidovat oddélené. EST Elektroonikaseade ja aku tuleb kaidelda eraldi. GR H n}\sxtpuvmn ouokeun kat n pnatapia mpénet va anoppintoviat §exwplotd. H Az elektronikus
eszkizoket és az akkumulatort elkildnitve kell drtalmatlanitani. KZ 3nexkTponzb! KypbinFsl XaHe Gatapes Genek kafere xapaTbinysl kepek. LV Elektroniska ierice un baterija ir jautilizé atseviski. LT Elektroninis jrenginys ir baterija turi boti iSmetami
atskirai. N Elektronisk enhet og batteri md kastes separat. NL Elektronisch apparaat en accu moeten apart worden afgevoerd. PL Urzadzenie elektroniczne i jego akumulator nalezy utylizowac oddzielnie. P Dispositivo eletronico e pilha tém de ser
eliminados separadamente. RO Dispozitivul electronic si bateria trebuie sa fie eliminate separate. RUS 3/1eKTpoHHOE YCTPOICTBO M akKYMY/ISTOp Cneayer xpaHuTb oTaensHo. SK Elektronické zariadenie a akumulator je nutné likvidovat oddelene.
SLO In baterijo je treba odstraniti loteno. TR Elektronik cihaz ve pil ayri ayri imha edilmelidir. UA EneKTpoHHwit npucTpiii Ta 6atapes nosukHi 6yTn yTunisosani okpemo. & ladly igySI3ljleall g Juadll cow wiiall o palaill xic AR

D Wiederaufladbare Batterien. Batterien nicht dffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. GB Rechargeable battery. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile
rechargeable. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. | Batterie ricaricabili. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cortocircuitare.
E Pila recargable. No abrir ni desmontar. No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito. BG 3apexnaluv ce 6atepun. HR SRB MNE BIH Punjive baterije. Ne otvarajte. DrZite
podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci baterie. Neotvirat. Nevhazovat do ohng. Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku). Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge
GR Enavagopuiddpevn Mnatapio. My Tig anoouvappoloyeite. Mnv Ti¢ metdte otn dwtid. Mnv Bpaxukukhidvete. H Ujratdlthetd cella. Ne nyissa szét. Ne dobja
tizbe. Ne zarja rovidre. KZ Akkymynstop. AwnaHbi3. 0Tka TacTamaHbl3. KapbiM-KaTblHacTbl MaTacTbipManbi3. LV Uzladéjama baterija. Neatvert. Nemest ugunt. Nesavienot pa
tieSo. LT Pakraunami elementai. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti trumpo jungimo. N Oppladbart batteri. Ma ikke pnes. Ma ikke kastes i apen ild. Ma ikke kortsluttes.
Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. PL Akumulatorek. Nie otwiera¢. Nie wrzuca¢ do ognia. Nie doprowadzaé do
zwarcia. P Pilha Recarregével. Nao abrir, nao deitar no fogo, ndo provocar curto circuito. RO Acumulator. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati.
RUS AkkymynsTop. He BckpbiBaTb. He 6pocaTh B 0roHb. He 3aMblkaTb KOHTaKTbI. [laTa U3roToBneHus: cM. Ha npoaykte B dopmate JAAM-X, rae A40 - neHb roga, T - rog.
Cpok cnyx6bl coctasnser He mexee 300 unknos nepesapsaxu. SK Nabijecie batérie. Neotvarat. Nehadzat do ohfia. Pozor na skrat. SLO Polnilne baterije. Ne razstavljati. Ne
izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Sarj edilebilir pil. Uyari. Pillerin igini agmayiniz. Atese atmayiniz. Kisa devre yapmayiniz. UA akymynstop. He poskpusatu. He
KUAATH Y BOTOHb. He 3aMUKATH KOHTAKTH. .puad (530 (w0 Juogi 3 Ul dyladl o palsis 3 lgaiss 3 (-1+) muso JSin dyladl J531 il 8313 &G 618 AR
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D Achtung: Linse wird hei. GB Caution: Lens is

gettig hot. F Attention: la lentille s'échauffe.

1 Prudenza: le lenti si surriscaldano. E Precaucion:

La lente se estd calentando. BG Brumanue: flewata

ce Haropewssa. HR SRB MNE BIH Oprez: le¢a se

zagrijava. CZ Pozor: Cocka se silné zahfiva. EST Ettevaatust: lits
Laheb tuliseks. GR MpoooxA: 0 pakds Beppaivetat. H Vigydzat: a
lencse felforrosodhat. KZ Cak 60bIKbI3: LIaMHbIH IUH3ACHI KbI3biN
keTTi. LV Uzmanibu: (&ca var uzkarst. LT Démesio. Sklaidytuvas
jkaista. NL Pas op: de lens wordt heet. PL Uwaga: szkto mocno sig
nagrzewa. P Cuidado: Lente fica muito quente. RO Atentie: Lentila
se infierbdntd. RUS AOcTopoXHo: nuH3a Harpesaetcs. S Var
forsiktig: linsen blir varm. SK Pozor: So$ovka sa silno zahrieva.
SLO Previdno: leca se lahko zelo segreje. TR Dikkat: Mercek 1sinir.
UA YBara: niH3a HarpisaeTbes. &9 dwagll 8)ly> d>)3 :4uis AR
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